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 Seminar Agenda 
 

Introduction 9:00a 
Q & A 11:45a 
Lunch  12:00pς12:45p 
Q & A 2:45p 
Conclusions and End  3:00p  

 
 

 
 

SAVE THE DATE! 
 

Join us on Saturday, 
January 26, 2019 for our 

next Bible Seminar 
on the Book of Isaiah  
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1. Foundational Beliefs  

2. Bible Translations 

3. The Interpretive Journey 

4. The Historical/Cultural Context  

5. Biblical Genres 

6. Letters 

7. Gospels 

8. Acts 

9. Old Testament Narratives 

10. Old Testament Law  

11. Old Testament Poetry 

12. Old Testament Prophets   
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1.  Foundational Beliefs 

 

Å Grace Alone, Faith Alone, Scripture Alone and Christ 

Alone.  

Å The Bible is DƻŘΩǎ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ŀƴŘ ǇŜǊŦŜŎǘ ²ƻǊŘΦ 

Å The chief teaching of the Bible is justification by 

grace, through faith in Jesus. 

Å WŜǎǳǎ ƛǎ ǘƘŜ .ƛōƭŜΩǎ ŎŜƴǘǊŀƭ ŦƻŎǳǎΦ 

Å Though the Bible is diverse, it is unified. 

Å God has entered human history.  

 

 

2.  Bible Translations 

 

What is translation? Transferring the message of one 

language into another language. 

What is biblical translation? ¢ǊŀƴǎŦŜǊǊƛƴƎ DƻŘΩǎ ƳŜǎǎŀƎŜ, 

which was originally written in Hebrew, Aramaic and Greek, 

into our language.  
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3.  The Interpretive Journey
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Inspiration 

The Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΩǎ ǿƻǊƪ ƛƴ ǘƘŜ ƭƛǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƘǳƳŀƴ ŀǳǘƘƻǊǎ ƻŦ 

Scripture with the result that they wrote what God wanted 

to communicate (2 Tim 3:16). A finished work. 

 

Illumination 

The Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΩǎ ǿƻǊƪ ƻŦ ōǊƛƴƎƛƴƎ ōŜƭƛŜǾŜǊǎ ǘƻ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ 

and receive the truth of Scripture. An ongoing work. 

Joshua 1:1-9 
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4.  The Historical/Cultural Context 
 

DƻŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ǎŀȅΣ ά.ŜŎŀǳǎŜ LΩƳ DƻŘ L ǿƛƭƭ ǎǇŜŀƪ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ǘƻ 

ŜǾŜǊȅōƻŘȅ ƛƴ ŀƭƭ ǘƛƳŜǎ ŀƴŘ ŎǳƭǘǳǊŜǎΦέ 

God spoke through the human writers of Scripture to 

address the real-life needs of people at a particular time in a 

particular culture. 

The truth of the matter is that each passage of Scripture 

ǿŀǎ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǇŜƻǇƭŜ ōŜŦƻǊŜ ƛǘ ōŜŎŀƳŜ DƻŘΩǎ 

Word to us. 

 

WHAT IS A HISTORICAL-CULTURAL CONTEXT? 

1. The Biblical Writer 

Å ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊΩǎ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘΚ 

Å When did the author write? 

Å What type of ministry did the author have? 

Å What type of relationship did the author have 

with his audience? 

2.  The Biblical Audience 

Å What circumstances does the audience face? 

 Persecution 

 Destruction of the Temple  

 Exile in Babylon 

 False Teaching 
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3.  Other Historical-Cultural Elements 

Social Factors 

Geographical Features 

Religious Life 

Political Climate 

Economic Practices 

 

Amos 1:1 

 

5.  Biblical Genres 

Genres of Old Testament Literature 

Å Narrative 

Å Law 

Å Poetry 

Å Prophecy 

Å Wisdom 

 

Genres of New Testament Literature  

Å Gospel 

Å History 

Å Letter 

Å Apocalyptic 
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6.  Letters 

 

Carefully written and delivered 

Å The actual job of writing down a letter was normally 

assigned to a trained scribe or secretary (amanuensis). 

άLΣ ¢ŜǊǘƛǳǎΣ ǿƘƻ ǿǊƻǘŜ Řƻǿƴ ǘƘƛǎ ƭŜǘǘŜǊΣ ƎǊŜŜǘ ȅƻǳ ƛƴ ǘƘŜ 

[ƻǊŘΦέ  (Rom 16:22) 

Å It was customary for the author to add a final greeting 

in his own handwriting. 

άL tŀǳƭΣ ǿǊƛǘŜ ǘƘƛǎ ƎǊŜŜǘƛƴƎ ƛƴ Ƴȅ ƻǿƴ ƘŀƴŘΦέ (1 Cor 16:21) 
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Å Cosenders played a significant role. 

άtŀǳƭΣ {ƛƭŀǎ ŀƴŘ ¢ƛƳƻǘƘȅ Χέ όм ¢ƘŜǎǎ мΥмύ 

Å Delivery depended on trusted letter carriers. 

ά¢ȅŎƘƛŎƘǳǎ ǿƛƭƭ ǘŜƭƭ ȅƻǳ ŀƭƭ ǘƘŜ ƴŜǿǎ ŀōƻǳǘ ƳŜΦέ ό/ƻƭ пΥ7) 

 

Å Letters were authoritative substitutes for the author's 

personal presence (Gal 1:1; 2 Pet 1:1).  

      

Å Situational ς written to address specific situations or 

problems in the churches. 

Å To clarify an issue. (Thessalonians) 

Å To address a doctrinal problem. (Colossians) 

Å To confront the ethical behavior of readers. 
(James) 

Å Implications of the occasional nature of letters. 

Å They were never meant to be read as exhaustive 
dictionaries of doctrine. 

Å Be careful not to conclude too much from any one 
letter. 

  Galatians ς freedom      

  1 Corinthians ς obedience 

ï Reconstruct the original situation that called for the 

letter in the first place. 
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We go to the Epistles again and again for Christian theology; 

they are loaded with it.  But we must always keep in mind 

that they were not primarily written to expound Christian 

theology.  It is always theology applied to or directed to a 

particular need. 

 

Philippians 2:12 

 

7.  Gospels 

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________  
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Å ˍ  ̌ʁ ʰʴʴʶ˂ˇ ˎ

Å Isaiah 40:9 

Å News of political or military victory 

Å News of the birth of an emperor 

Å News proclaimed by or about Jesus 

Å Gospels are ancient biographies rather than modern 

biographies. 

Å ¢ƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ŎƻǾŜǊ /ƘǊƛǎǘΩǎ ŜƴǘƛǊŜ ƭƛŦŜΦ 

Å ¢ƘŜȅ ŀǊŜ Ƴƻǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŜŘ ǿƛǘƘ WŜǎǳǎΩ ŘŜŀǘƘΦ  

Å They are not obsessed with strict chronological 

sequencing; e.g., Jn 2:14-24. 

Å Variation in wording; e.g., Lk 3:6 . 

Å Variation in order of events; e.g., Mt 4:1-11;      

Lk 4:1-11. 

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________  
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CƻǳǊ DƻǎǇŜƭǎ g four ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ 

ǾŜǊǎƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜ ǎǘƻǊȅ ƻŦ WŜǎǳǎ 

 

 

How the Gospels are related 

Å 661 verses in Mark 

Å 500 of them in Matthew 

Å 350 of them in Luke 

Å 235 verses common to Matthew and Luke, but not in 

Mark. 

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________  
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Markan Priority  

Å aŀǊƪΩǎ ŘŜǘŀƛƭǎ ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǾƛǾƛŘ. 

Å aŀǊƪ мΥонΣ άŀŦǘŜǊ ǎǳƴǎŜǘέ ό/ŦΦ aǘ уΥмсύ 

Å aŀǊƪ сΥофΣ άǘƘŜ ƎǊŜŜƴ ƎǊŀǎǎέ ό/ŦΦ aǘ мпΥмфύ 

Å aŀǊƪ мпΥрΣ άолл ŘŜƴŀǊƛƛέ ό/ŦΦ aǘΦ нсΥфύ 

Å aŀǊƪΩǎ DƻǎǇŜƭ ƛǎ ǘƘŜ ǎƘƻǊǘŜǎǘΣ ȅŜǘ Ƙƛǎ ǎǘƻǊƛŜǎ ŀǊŜ ƻŦǘŜƴ 

the longest. 

Å Of the 92 passages Mark and Luke have in 

common, Mark is longer 71 times. 

Å Of the 104 passages that Mark and Matthew 

have in common, Mark is longer 63 times. 

Å Less than 10% of Mark is not included in Matthew and 

Luke. 

Å Mark contains the most Aramaic words preserved in 

Greek transliteration. 

Å ά.ƻŀƴŜǊƎŜǎέ όaŀǊƪ оΥмтύ 

Å άTŀƭƛǘƘŀ ƪƻǳƳέ  όaŀǊƪ рΥпмύ 

Å ά/ƻǊōŀƴέ  όaŀǊƪ тΥммύ 

Å ά9ǇƘǇƘŀǘƘŀέ  όaŀǊƪ тΥопύ 

Å ά!ōōŀέ  όaŀǊƪ мпΥосύ 

Å Mark omits all the material common to Matthew and 

Luke. 
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Parables 

A story with two levels of meaning, where certain details in 

the story stand for other things. 

¶ A story where every detail stands for something 

else? 

¶ A story with only one point? 

¶ A story with one main point for each main character.

  

Two Kinds of Parables 

Å Kingdom of God Parables  

Å Uses stock metaphors (vineyard, harvest, reapers). 

Å May be harder to apply because of different hearers 

(wicked tennants). 

Å Generally speak of God's action, Kingdom, Last Day. 

Å Piety Parables 

Å No comparable use of stock metaphors. 

Å More "everyman," like parable of the rich fool. 

Å Generally speak about human action. 



18 
 

Steps for Interpreting Parables 

Å Get clues from the context. 

Å Distinguish background material. 

Å For a Kingdom Parable, are there standard images, e.g., 

vineyard, harvest, reapers? 

Å What are the main characters? How does their reaction 

to each other and their circumstances contribute to the 

meaning of the parable?  Each parable makes one main 

point per character-usually two or three [characters] in 

each case-and these main characters are the most likely 

elements within the parable to stand for something 

other than themselves. 

Å /ƻƴǎƛŘŜǊ ǘƘŜ άǎƘƻŎƪέ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘ ƻŦ ŀ ǇŀǊŀōƭŜΦ  

Å Be sure that you understand cultural significance of 

items in the text. 

 

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

________________________________________________  

Luke 19:11ς28   
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8.  Acts 

Å Four versions of the life and ministry of Jesus, one story 

of the birth and growth of the early church. 

Å Title? 

Å ά¢ƘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛƴƎ ŀŎǘǎ ƻŦ WŜǎǳǎ ōȅ Ƙƛǎ {ǇƛǊƛǘ ǘƘǊƻǳƎƘ 

the apostles and other early Christian leaders.έ  

Å ά!Ŏǘǎέ ŦƻǊ ǎƘƻǊǘ 

Å Acts presents unique interpretive challenges. 

Å Prescriptive ς the church in every age should imitate 

the early church. 

Å Descriptive ς early church valuable and inspiring, but 

not necessarily binding on us.   
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Acts 1:8 holds the key to understanding how Luke organizes 

his story of the triumphant expansion of the gospel from 

Jerusalem (heart of Israel) to Rome (heart of the empire). 

 

 

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________
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_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________ 
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_________________________________________________
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_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________

_________________________________________________ 

 

The single most helpful guideline is to look for repeated 

themes and patternsτ  

Å e.g., Peter and Paul [9:40; 20:10] 

Å Paul and Jesus [Lk 2:49; 22:37; 24:7, 44; Acts 2:23;     

Acts 9:16; 19:21; 23:11] 

Å TƘŜ ƎǊƻǿǘƘ ƻŦ DƻŘΩǎ ǿƻǊŘ [6:7; 12:24; 19:20). 

Acts 2:4a 
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9.  Old Testament Narratives 

Å Narrative ς literary form with sequential action involving 

plot, setting, and characters. 

Å bŀǊǊŀǘƛǾŜ ŘƻŜǎƴΩǘ ǘŜƭƭ ǳǎ ǿƘŀǘ ǘƻ ōŜƭƛŜǾŜ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƻ ƭƛǾŜΤ 

it shows us by the actions of the characters. 

Å PŜƻǇƭŜ ƻŦǘŜƴ ǳǎŜ άƴŀǊǊŀǘƛǾŜέ ŀƴŘ άǎǘƻǊȅέ 

interchangeably. 

Å The interpretive river is often wide in OT narrative. 

Å Locate the story you are studying in the context of the 

stories that surround it. 

Å Keep relating the parts (individual stories) to the big 

story of the entire book and the whole OT.  

Å e.g. Judg 1:1; 20:18 

 

  


